\

The framed rubicicy with bold lines munt be completed

nduding The framed rubrics with bold fines orust be compleled

To be corrpleted un the senders awn nespansibility

1  Sender [name, address, country)
Expéditauer [nom, adresse, pays)

N
I‘_"ﬂﬂﬁas 'ﬂoﬁi‘i’gﬁa Yéaa ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, 3 la conventlon relative
au cortract de transport internationalde

This carrlage i subfect notwithstanding
ony clause to thecortary, tothe
Corvention on the Comtact for the _——

. len-
[RORPY:

Puiseux Pontoise 95650 FR

N

Intemationsl Catdiage ¢f goods by rmad marchandise par route [CMR)
- cmRy —
2  Conslgnee (name, address, country) 16 Carrer (name, address, country}
Destinataire (o, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistique Cargo France
3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER

69200 VENISSIEUX

3 Flace of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la lrakson de 1a marchandise

ud

H atef U -

] e Puiseux Pontoise
f Countey / Pays

B

Frankreich

4  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu &t date d¢ |a prise en charge de la machandise Vi dei Ciclamin! 4 70028

07.04.2025 Modugrno

Place fUeu

Modugno (BARI)

17 Successive camlers [name, address, countey)
Transporteuers successifs inom, adresse, pays)

Date / Date

07.04.2025

5 Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316790

18 Canier's reservations and observations
Réserves el observations des transporleurs -

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic pumber 11 Grossweghtky 12 Volumem®

Marques £1 NUmEros Nombre des colis Mode d'embailige hatune de la marchandise No. Stutistigue Palds brut kg Cabisge m’
Del N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4]
£ 4056239 481227 310321488R 60 _PC 1 [EUROPALLET 120°80 174,500
_ﬂl-: 600131698 250R248200-001 s M 151.500
=
& 4056240 481227 310320749R | 300 PC 5  [EUROPALLET 120%80, 865,000
S 500131699 250R2MEF00-001 750,000
3 4056241 481227 328820716R 15 PC 1  [Cardboard packaging 7,525
5 500131700 2500252204 po. 3 6,525
Ret to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Lurrency Conslgnee
Aomvoill  [humro dopliguslto |Numéiro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Muousaie Le destUnataire
nho9 Fresihit/Prbe e Lranspost
i
- ~, ” [reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities} Subtotalfsolide
Instruction de [‘expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplérients
n Incidental expenses/Frais
— ) Accessoires
~| Container No: Varlousfoers -+
Seal No: Totsl to pay
[Tetal a paysr
14 Remb T Fremt m
15 Directions as to frelght payment 20 Speckl agreements
Prescription affranchissement Convertions particuliéies
Free/ Franko y
Nottree / hon Franco Eree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etablle a MOdugno (BARI) 07-04.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 on/le 20,
i nama & par conta del mittonta GJ786DD
mfgﬁw)f i sifder Signatune and stamp of the carrier Signature and stamp of Lhe consignes
Bt ineddbedasoled expeiieuar Slgnature &t timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
Information to determinethe tariff *emoval with border crossings
From To km Palett sender f £xpediteur des palettes — Palett recelver / Destinatalre des palettes
T Toarber | Fed T i N a exch Frchange
e S— —ﬂ:g‘ - [Ty . S m—
Aox pllet [ L3
S e paet Almple paknt
26 Carriers contractor T

27 O Charadte-istic Loud wvertly I1KG

Recelver conflmeation £ date f signature

Driver confirmation / date [ signature

Car
g {fewr—
E Used GenNrF [CJnational [Jeilstersl [ (39 [CJcemr

Y

7




p—

The Named rubrics with Bold lines mest be compluted

by trelght carriers

The frarred rubrics with bald ines rust be completed

21 +22 byfrelght cartlers

including

Tu be completed on Lhe senders own responsibllity

1-15

ADI06.07

1 ;‘j‘:;l'm!'““‘:-“‘”'?- “’“""‘*") INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
uer (nom, adresse, pays
" A\ T LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
V1 v N = | This carelage is subject notwithstanding Ce Transpart est sourmis, nonobstart toute
Pﬂ. %.E.A . éa d i Cl clamini 4, any clause Lo thetantary, tathe dlawse contralte, a la conventlon relative
- 0 g n 6 ari Conventlon on tha Contact for the avcontract de transpont international de
International Carriage of goods by road marchandise par route [CMR)
[cvR)
2 Cons'gnee [name, address, country) 16 Carrler (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transparteurs [nom, adresse, pays)
Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Loglstique Cargo France
3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
Puiseux Pontoise 95650 FR 69200 VENISSIEUX
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carmlers [name, address, country)
Ueu préva pour 12 Tvratson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place [ Leu . . B
- Puiseux Pontoise -
Country [ Pays
Frankreich
&4  Place of receipt of tha goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de I3 prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
07.04.2025 Modugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date Lo 18 Carier's reservations and observations
07-04-2025 N féserves ey abservations des transporteurs
5 Atlached documents
Documents annexés
Warenbegleitgchein-Nr,: 316790
& Marks and numbers 7 Number of packages & Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem!
Matgues wl nUmEtas Nombre des colis Mude d'emballage Mature de La mart hund: N Slar.isliguee Poids brul kg Cabuge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Met Wt.
4056242 673057 305015152R 50 PC 1  (Cardboard packaging 8,000
500131701 2500602600 No.3 7.000
4056243 481227 305730606R 42 PC 7  [Cardboard packaging 44,800
500131702 2500643500 No.3 37.800
4056245 481227 383427234R 448 PC 1 [Cardboard packaging 3,688
500131703 9005059560 No.3 2.688
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [Mumere dopliquatic Numpra UN Gruoup d'emballage A payer par L'expedituur Monraie Le destinataire
ho9 Fraiglil/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and ather formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de Fexpediteuer (formallies douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Accassaires
Contalner No H Varlous/Divers  +
Seal No;- Total to pay
Tolsl a payer
14 Reimb {Rembaou
15 Directions as to trelght payment 20 Speciol agreements
Prescription affranchissemert Conventions particuliéres
Free / Franko IF '
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printed on i p 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdUgl‘lO ‘BARI) Y 07-04-2025 Réception des marchandkes  Date
22 23 on/le 20
i namo @ par cento dol mittenta GJ786DD
A\ MAGH
W @f Lhe fder Signtature and stamp of the carrier Signature and stamp of Lhe comigner
BiriiavAc4Saas20dey expediteuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 inlormation to dete’mine the tarilf -emovel with border crossings
Fom To km Palett sender / Cxpediteur des palettes Pajett receiver / Destinataire des palettes
hype Number Ha exchanze aadmnge  |Type Aumbe No exchangs “schange
Suro-2allel %LA
k 3 Rox prie:
> [y pallet Sﬁ%lm
26 Carriers conlracior
R I
27 OIF, Charagt v intic Loud cavacitly in KG celver confimation / date / signatuze Ditver contimation f date / slgnature
@
'I't:i!lr
Used Gen Nr ) [Navional [CJeilaterst [Jea Ocenr




& /

The fraemed rubirics with bold lines must be completed

Thet frarred rubsits with bold liney rust be compleled

including

To be corrpleted on thy senders own responsibility

1 Sg:;::ﬁ"mf' *ddm:-w"mfvl) INTERNATIONAL CONSIGNMENT = CMR
uer (riom, adresse, pays| i
A‘ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e u 2 = - | This carriage i subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
% P %—E .A- a d C|C|am ini 4 y | anycluse tothecontary, lothe clause contralre, a la convention relative
- O gn6 arl Comvention on the Contact for the avcontract de transport international de
International Carriage of gouds by rsd marchandise par route (CNVIR}
[cMmry
- . ~
A
2 Consignee (name, address, country) 16 Carrier [name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transparteuts [nom, adresse, pays)
Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistigue Cargo France
3 Rue du bols Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
: ' BO200 V|
Puigeux Pontoise 95650 FR ENISSIEUX
3 Place of cellvery of the goods [place, countey) 17 Successive caiers (name, address, country)
. Ueu prévu pout 1a fivrakon de |a marchandise Transporteuers suecessifs (nom, adresse, pays)
£
F Place { leu . B
3 Puiseux Pontoise
C+]
K] Country / Pays v
3 Frankreich
4 Place of receipt of the goods Magna PT SpA.
Liew et date de [a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026
07.04.2005 Madugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date f Cate 18 Carder's reseqvations and observations
07. 04. 2025 Réserves ef abservatlons des transporteurs
5 Attathed dotuments
Documents annexés
Warenbegleitschein~Nr.: 316790
§ Marks and numbers ‘2 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’-
Marques el numeroy Nombre dus colis Mode d'emballipe hature de ks marchandise No. Statistigue Poids brut kg Ciabagpe m*
Dol N/NV. Referenca  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
s 7339005 489875 349738944R 40 PC 2  [Cardboard packaging 35,760
I 530110236 2517256425 fo. 3 33,760
£
] 7339006 489877 216766240R | 6 PC 1 [Cardboard packaging 2228
F3 530110237 2517603900 *y o B No. 2 1,162
q 73239007 489877 383429361R | 100 PC 2  [Cerdboard packaging 1.000
3 530110238 2517608900KDRR No.2 1.600
Ref to N0 |Fees label numbes UN Number Packaging Group 19 Tebepaid by Sender Currency Consignee
fomweit  |humero d'opliquatte Numdro UN Group d'emballage A payer par Cexpeditsur Muoncuie Le daslinatairs
Mo 9 Fruight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other {formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de I'expeditever (formalites douanidres et autres) SurthargesfSuppléments
n Ineidantsl experses/Frais
G . Accassoires
4l Container No: Varlous/Divers  +
Seal Ro: Total to pay
[Tolsl @ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectlens as to freight payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchi it Comrentions panticuliéres
Free / Franko B
Kot free / hon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BAHI) 07.04.2025 Réxeption des marchandses  Date
22 23 onfle 20
int roma @ per canla oe mittents GJ786DD
MAG -
m@% [he ¢ Signalure and stampof the carrier Signaturs and stamp ol the consygnes
&, Wm}n‘ex gditeuar $lanature et timbre da trans porteur stgnature et timbre du destlhatalre
TG information to determine the tarll -emovnl with border crossings
Fom To &m Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
!::J:TL:-MI'L Number Ha exchange Zadrange :‘":‘ — huerbel No exchange Fxchangr
501 palet [
p palirt o pe Bt
26 Carriers contracins
Receh ntl I i
> — r———" : contirmation / date f signature Driver contizmation f date / signature
Can 3 n)
& el | “\ » ,
g Used Gen Nt [CNatives! [Ceilaterat [Jec [CJeemr




“The framed rubrics with bofd Enes mint be completed

by frelght carrlers

The (ranred rubrics with bold lines rust be completed

21 +22 bylrelght carriers

Including

To bu completed on the senders own responsibllity

ADIDG.07

1 Sender [rams, address, country)
Expéditauer {nom, adresse, pays)

\
Mm"’sﬂoﬁﬁgﬁa Yé% ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNAT|ONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est seurmis, nonabstart toute
clause contralre, o 1a conventlon relative

This carriage & subfect notwithstanding
any clause to thecontary, tathe

Corvention on the Contact for the at contract de transport international de
Int+rnational Carriage of goods by road marchandise par routs [CMR)
[EMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destlnatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rué du. bols Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Catrier [name, address, countey}
Transparteuss [nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

Pl

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la [ivrakion de 1a marchandise

17 Successive canlers {name, address, country)
Transparteuers successifs (nam, adresse, pays)

Place f Lieu

Puiseux Pontoise .

Country f Pays

Frankreich

4 Pluce of receipl of the goods Magna FT S.pA.
Liew et date de Ia prise en charge dela machandise Via dei Ciclamini 470026

07.04.2025 Madugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

07.04.2025

18 Camier's resevations and observations
Réserves el gbservations des transporteurs

5 Attathed dotuments
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316730

@ Marks and numbess 7 Number of patkages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic namber 11 Grossweightks 12 Volumem?
Marqgues ol numéras Nombre des coliy Mode d'emballage Nisture de b marchandise No. Statisligus Poids brut kg Caabuge m”
fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.X6
Bl ,142,501/992,035
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender - Currency Conslgnee
Nomveit  [Auméro dopUguatio Num#n: UN Group d'emballage A paymr par Cexpedileur Monais Le destinalaire
ho9 T reight/Piix de Lranspusl -
Reduction/Reéductions
13 Senders Instructlens [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Iestruction de Fexpeditever (formalites douanieres et autres) Surchacges/Suppléments
Ingidental expensesfFrais
. Arcessoires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: RN JTotaltopay -
: olal & payer
14 Reimbursement/Rembourse mernt
15 Directlons as tofrelghl payment 20 Special agresments
Mrescription affranchissenzent Conventions particuliéres
Free f Franke .
Not free / hon Franzo ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablea MOdugno (BARI) 07-04.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20_
In RO & bér COMS dol mittonta GJ786DD
M MAGH
m@#ﬁp’yl’ the sipder Signature and stamp of the carrier Signature and stsm of the consignies
BEEIEEMSE0Ie S expaditeter Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Informatios to determine the tanfl emaoval with barder eressings
Fom To km Palett senger / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
o exdh:

N [T ] %0 exchange Tuchange

Type
Zur el
Saupollet

v pallrt

2xchange Ixdiznge  lype
|Eu|u-Pald
x gl
5 o palfmt

26 Cattiers conlracior

QL. Characte-istic Loud ca vatity in KG

22
Car

(Traller

Recetver contirmatlon / date [ signature

Driver contiemation [ date / s'gnature

Used Gen N

[CINatona

Dﬂilaluml

DEG




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

4056240

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 07.04.2025

EXPEDI

[EL

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE:  07.04.2025 A: 13:00
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  11.04.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE | N°DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE p'uc NBRE [ NUMLOT | PARUC |L'ORDRE | N°U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
310320749R PCE 5 60
»
<
POIDS BRUT TOTAL: 865 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 5
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 481227

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Page: 1 A



